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Один луч, два, три... двенадцать лучей объединились в один. Они могли бы испарить остров или
даже само Небесное Одеяние Паньу, которые было настолько напугано, что дрожало.

Но Фан Синцзянь легко разрезал и эту атаку надвое. Его меч разрезал луч света так же легко,
как если бы он разрезал простую ткань. И двигаясь сквозь луч, он поднялся до самых врат.

Со свистом, его меч ударился о Врата Небес. Бронзовый металл начал свирепо гудеть, словно
разъярённый зверь, зажигаясь белым пламенем по всей поверхности.

– Бесполезно. Как ты вообще додумался приблизиться к Вратам Небес!? Какой же ты дурак! –
презрительно сказал Джейкоб.

На Врата Небес Клан Святого Света потратил несколько столетий, собирая и укрепляя его
всевозможными сокровищами и верой множества последователей. Более того, сейчас его
укрепляли воли шести экспертов Божественного уровня и энергия солнечного света в радиусе
сотен километров. Можно сказать, что пока Солнце не зайдёт за горизонт, врата просто
неразрушимы.

Врата Небес в разы гениальнее формации созданной Кланом Генри Северного Ледяного
Региона, которая так же подкреплялась энергией и ресурсами на протяжении ста лет.

Для уничтожения врат необходима энергия превосходящая всю энергию солнечного света в
радиусе сотен километров сложенную с энергией шести экспертов Божественного уровня.

Однако стоило Джейкобу договорить, как его лицо напряглось.

Фан Синцзянь равнодушно фыркнул и ударил снова. Три меча за его спиной засияли
ослепительным светом, словно три маленьких солнца, и излучили чудовищный объём света
меча. Формация Меча Небесного Искоренения активировалась на полную мощность.

В следующее мгновение меч белой кости, который держал Фан Синцзянь, засиял слоями света.
Словно разрезая само пространство, он оставил за собой множество сияющих следов меча,
устремившихся во Врата Небес.

С громким шипением, словно небо раскололось надвое, свет меча растянулся на десятки
километров вперёд.

В Вратах Небес неожиданно для всех появилась большая дыра. Три четвёртых части было
отрублено и теперь свет мерцал так, словно мог в любой момент погаснуть окончательно.

– Ааа! – закричал Джейкоб, глава Клана Святого Света, словно кто-то вырезал кусок прямо из
его сердца. Это великое сокровище передавалось в его семье на протяжении поколений, но
погибло в его руках. Как он может не злиться? Как может не чувствовать боль?

– Боритесь с ним! – злобно проревел Джейкоб и уже приготовился активировать своё секретное
искусство, когда Фан Синцзянь раскололся на части и исчез. Зато на его место пришёл свет
меча, извергающийся жаждой убийства.



Воля главы Клана Ночной Резни попыталась отступить, но тут же обнаружил, что полностью
окружён тьмой. Чувства его воли полностью пропали, а потому, даже не успев понять
происходящее, он превратился в пыль.

Глава Клана Тёмной Тени вытаращил глаза и тут же больше десяти единиц Высшего
Божественного Оружия на нём засияли. Но тут же по его лбу потекла струйка крови; от мозга
не осталась ничего.

Глава Клана Пылающего Дракона издал вой и всё его тело покрылось драконьей чешуёй. Он
активировал Родословную Крови Истинного Дракона, в миг превратившись в свирепого зверя
Божественного уровня, уже разрезанного напополам. Но на этом всё не закончилось. Облако
света меча окружило его, стерев волю в пыль.

Глава Клана Короля Грома засиял светом молний в небе. И взорвался, словно бомба, не
оставив и следа.

Глава Иллюзорного Клана сумел уклониться трижды, прежде чем изумлённо вскрикнул, когда
свет меча взорвался в его теле. Прежде чем Мгновение добило его сознание.

Менее чем за секунду, Врата Небес были уничтожены, а пятеро глав кланов потеряли свои
жизни. На Джейкоба словно ведро холодной воды вылили, и его ярость превратилась в шок и
ужас.

Костяной меч уже почти коснулся его головы...

...Когда его неожиданно остановила ладонь.

– Достаточно, Фан Синцзянь.

За Джейкобом внезапно появился мужчина средних лет в жёлтой робе и с короной на голове.

Глаза мужчины будто бы содержали все человеческие эмоции разом. В них виднелись
бесконечное сострадание, добросердечность, любовь, но с этими эмоциями совершенно
неясным образом уживались жестокость, хитрость, и хладнокровие. Словно он смотрел
глазами сразу всех людей.

Он потянулся ладонью вперёд и рисунки на ней казались горными ручьями и текущими
реками, солнцем и луной, звёздами и вселенной.

Ладонь соприкоснулась с мечом Фана Синцзяня, который легко уничтожил Врата Небес и убил
пятерых экспертов Божественного уровня. Словно столкнувшись с естественным врагом, меч
не сдвинулся ни на сантиметр.

Оглянувшись назад, Джейкоб удивился, – А... Александр?

Это был правитель Империи, лидер королевской семьи Криг, Король Александр Криг.

Джейкоб до этого сказал, что если придёт даже сам Король, они смогут с ним сразиться при
помощи формации. Но когда сильнейший человек Империи действительно появился, в сердце
Джейкоба был только бесконечный страх.

Тревога появилась даже в глазах Фана Синцзяня, ведь этот человек в одиночку подавил мир и
управляет восьмью великими регионами на протяжении десятилетий.



– Фан Синцзянь, Джейкоб, вы мои подданные, а мне среди подданных убийств не нужно, –
сказал Александр, проведя пальцем по мечу Фана Синцзяня, из-за чего тот задрожал. Ему
пришлось убрать оружие.

«Он искажает пространство, направляя против меня мою собственную силу?» – прищурился
Фан Синцзянь. – «Значит он на четвёртом или даже пятом ранге?»

Король превзошёл ожидания Фана Синцзяня. Он думал, что с ресурсами королевской семьи
будет удивительно, если король третьего ранга.

«Если он уже четвёртого ранга, то у него должно быть Внезапное Прозрение... так значит... так
поэтому он решил меня остановить?»

Словно услышав его мысли, Александр с уважением посмотрел на Фана Синцзяня и сказал, –
Фан Синцзянь, ты талантлив, и я тобой очень восхищаюсь. Но Джейкоб тоже мой хороший
подданный, вы не должны сражаться. Если у вас есть время на такие глупости, то лучше
потратьте его на служение стране.
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